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tekezései közt bőyebben Jeirva ’s lemásolva kijőjenek. A’ 
jelen könyvhöz kapcsolt 33 tábla a’ benne előhozott fajok’ 
geographiai elosztását mutatván, a* kaukazi faunának, ’s más 
európai vidékekhez képesti viszonyainak érdekes általtekin-  
tése't adja.

M A G Y A R  L I T E R A T U R A .

33. Legújabb jelenetele p e s t i  novemberi vásár óta.
A ’ szé p li te ra tu ra \  mezején legujobban Garay Nepumuk' 

Csatár czímü, Hunyadi J. korából vett hőskölteménye (Pest , 
Károlyi’ nyonit. 8) vonta magára a’ műbarátok’ figyelmét.  
Almanachjaink’ sorából az Urania ’s Nefelejts elmaradtak , 
*s támadt a’ két Aurora mellett egy kisebb „V ilm a44 czímmel 
(Pozsony, 24rét.) novellái, lyrai ’s drámái tartalommal, ftajza' 
Aurorájában (P es t ,  ifj. Kilián, n. 12. 425 1.) két v íg , ’s egy r o - x 
mános elbeszélés mellett Vörösmarty'' első vigjátéka : A ’ fá­
tyol* titkai (5 felv. versben ’s* folyó beszédben vegyest) ’s 
Bajzától egy történeti rajz (Coriolan ’s a’ háborgó Roma) 
állanak; lyrai darabokat Bajza, Czuczor, Garay, Székács 
stb. adtak. Az a’ másik Aurora, mellyet a’ czím szerint 
többen folytatnak (Pest ,  K áro ly i ,  lő r é t ,  346 lap) ez úttal 
elbeszélésekben (ha eredetiekben nem is) gazdag; néhány régi 
vers mellett kitűnő benne „Mohács44 czímmel egy költői e l ­
mélkedés. Figyelmet érdemlők még Vajda Péter’ tréfás e l ­
beszélései: „A* legszebb leány44 czím alatt (Pest ,  8 ) ,  ’s Ja­
kab’ vígjátéka : „Falusi lakodalom44 (az academia’ Eredeti Já­
tékszíne’ 3d. kötetében, Buda, n. 12).  A’ lyrai költés csak 
Gr. Teleki Ferencz* verseivel (kiadta Döbrentei Gábor, Bu­
da , 16) bővült, mellyekhez néhány leveleiből töredékek já ­
rulnak. Literaturatörténeti tekintetben érdekesek: Gr. Gva- 
dányi Józsefnek Donics Andráshoz irt levelei válaszaikkal 
(Nagyszombat, Wachter , 8). — Fordítások : Wieland’ Abde- 
r i t á i , Erdélyi Károlytól (Pozsony, 8. 2 köt.); Musaeus’ tra- 
vestált regéi , Staut József által honosítva (eddig 2 köt. 
P est ,  K ár o ly i ,  8 ) ,  az Ezeregy éjszaka’ 18d. ’s utolsó kötete 
(Pest ,  Károlyi,  12), Cato’ erkölcsi páros versei (Pest ,  Bei-  
mel), ’s Kotzebue’ jelesb színdarabjai, fordítva többektől (Kassa, 
YVerfer, lőrét) eddig 8. kötetben tizenegy néző v. vígjáték.

A’ nyelvtudományt legujobban az academia két szókönyv­
vel bővítette , u. m. Zsebsió/ára’ német-magyar részével (Buda, 
kis 8adrét , 53 y ív ,  3 oszlopra); ’s egy Philosophiai műszó-
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túrral  (Buda, 11. 8ad.) , melly  a’ philosophia* mezején eddig 
elő, különféle régi ’s ujabb irók által próbálgatott műszava­
kat adja. Szekrényest/ Endre  az ismeretes , ,Tiszti Írásmód’ 
saját szavai" 3d. kiadását nyújtja czélirányos bővítésekkel 
(P est ,  Károlyi , n. 8) , ’s Kunoss Endre „Gyalulat“ czím 
alatt a’ magyar beszédben és Írásban használgatott idegen 
szavakat irta össze , azoknak megfelelő , már divatos , vagy 
ujonan ajánlt magyar szavakkal.

A’ philosophia  folyvást parlagon hever. Csak e g y ,  ide 
tartozó munkát említhetünk, de azt örömmel : Irány irta b. 
Jósika Miklós“ (Kolosvár, 8 ) ;  jelszava: Virad , haladjunk! 
czikkelyei : bátorság; ú r i ,  aljas; kor; bal irányzatok; szen­
vedelmek; önnyugtatások ; közniép , népkegy; vitatások; il lő;  
gyengédség; anglomania ; enj'ém , tied ; különösségek; gúny­
iratok; gőg; hiúság, d icsvágy; gazdálkodás, elmésség. Ne­
velésről Spányik Glycer i r t , de latinul (Doctrina educationis, 
Buda, n. 8).

A ’ hittudomúny' mezején három folyóírás tart fenn némi 
elevenséget; Guzmics’ Egyházi Tára (eddig 6 kötet ,  Pest,  
Beimel’ nyomt. kis 8., képekkel) , a’ Kovács Mátyás által kez­
d e t t , ’s Osvald Ferencz által folytatott „Egyházi folyóirás“  
(eddig 4 köt., Pest , Beimel’ nyomt. n. 8.) ’s a’ Salamon Jó­
zse f Által szerkeztetett „Erdélyi prédikátori tár** (eddig 3. köt. 
Kolosv. 8. képekkel). Az Egyházi Tárnak legújabb (már a’ 
folyó évben k ijött ,  6 d.) kötetében folytatja Guzmics Éden,  
Relig io , Egyház czimü darabjait’s a’ Sambuga’ levele it; ’s ér­
deklő a’ hazai régiségek’ minden barátjaita nézve a’ pannon­
hegyi templom’ története ’s leírása Szerfertői, ’s a ’ nagy mun- 
kásságu Roller’ rövid élete a’ kiadótól. Altalánosb érdekűek 
Osvald’ folyóírása’ utolsó füzetében Vass’ történeti értekezése 
az egyházi birodalomról , ’s Jankovich Miklóstól a’ szentírás’ 
öt különb és eredeti (-bői tett) magyar fordításainak megismer­
tetése. Az erdélyi Pred. Tár’ fő tárgyai egyházi beszédek ’s 
agendák; e’ helyt különösben említendő a’ kölcsönös tanítás’ 
módjának rövid rajza oskoláink’ állásához alkalmazva (I. köt.), 
’s Bőd Péter’ élete ( ’s képe *) III. köt.); a’ 2d. kötttben álló, 
erdélyi evang.-ref. egyház’ nevkönyve szerint jeleimen e’ test*

*) A’ kiadó, Szenczi Molnár Albert I7d. századbeli, nagy
nevű magyar iró’ képének hozzá küldését kéri , hogy azt 
Molnár’ életirása mellett adhassa. Örömmel terjesztem 
a' Tudománytár által is Salamon úr’ hazafi czélu ké­
rését.
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vér hazánkbeli ref. anyaszentegyházban egy püspök alatt (Bo- 
dola János), Í8 egyházi vidékben, meUynek mindenikében 
egy esperes, egy v. két jegyző ’s egy igazgató van, 611 le lki  
pásztor sáfárkodik.

Jog- és országtudomány. Történeti tekintetben érdemelnek 
itt említést a’ magyar országgyűlés’ naplója ’s irományai (Po­
zsony, Weber és Landerer, föl.) ’s az erdélyi országgyűlés’ 
naplója (csak augustusig), jegyzőkönyve (most még csak ja- 
nuar’ 14ig) ’s irományai (még csak oct. végéig; mind Kolos-  
vár , az ev.» ref. collég, bet. föl.). Császár Ferencz Beccaria’ 
classicus könyvét adja a' bűnök és büntetésekről , olasz után 
(Zágráb, Suppan, 8 . ) ,  és Srányi János a’ „Statusadósságok 
és statuspapirosok“ felől értekezik bővebben ( P e s t , Károlyi’ 
bet. n. 8.).

A’ történettudomány’ buvárló ágát Kovacsóczy Mihály  
kívánja históriai zsebkönyvével (Arpadia, 11 d. év, Kassa, 1835. 
Werfer. 12.) gyarapítani. A ’ folyó évi kötet’ tartalma: II. Rá- 
kóczy Ferencz és Vay Adám’ emléke ; a’ kenezekről további 
vitatás; I. Apafi Mihály’ emléke; Bálintitt (Jerneynek ez iránti 
kétségeit lásd az idei Tud. Gyűjt., lld. kötetében); a’ Forgá­
csok; Zrínyi János; Báthori Zsigmond; a’ szentléleki vár; 
Zólyom; diplomaticai tarlózat; Kassa’ történeteinek rövid év­
könyve. Gr. Kemény József m. t. t. tagon k ivü l , úgy látszik , 
legmunkásb irója ezen honi zsebkönyvnek a’ kiadó maga. A’ 
külföld’ történeteire is kiterjeszkedő K lio  históriai zsebkönyv­
nek , mellyet prof. S zilágy i Ferencz szerkeztet, a’ folyó évre 
hirdetett kötete még nem érkezett meg Pesten. — A ’ fáradha­
tatlan Fejér György ez év’ elején berekeszté 30 kötetnyi ma­
gyarhoni oklevéltárát az arpad-anjoui ház’ korabeli kötetekhez 
adott mutatókötettel (Index codicis diplom. Hungáriáé eccle- 
siastici ac civilis , stirpis arpadiano-andegavensis, ab anno 1301 
— 1400. — Buda, egyetem’ nyomt. n. 8.). — Fordítások: Ne 
vezetességek a v i lág ’ köz történettudományából, Bredow után 
(Pest ,  Eggenberger , 8.);  Magyarország’ történetei rövid előa­
dásban a’ haaai ifjúság’ számára (P e s t ,  Eggenb. 8 .);  a’ Zsidó 
nemzet’ történetei  és ritka szokásai , Buxdorf János után (Pest, 
B eim el, 8.); 's Napoleon császár' é le te , magyarítva Illés é* 
Szekrényesy által (P est ,  K ároly i,  8. 5 füzet). — A’ nyelv’ és 
literatura* történetét becses adatokkal gyarapítja Horvát I s t ­
ván a’ Tud. Gyűjt, jelen évi folyamatjában.

Az országismeret %s fö ld irás'  körében kevés van , mit em­
líthetünk. Magyarországi geographia gyermekek’ számára lég-  
ujobban Pozsonyban jelent meg (Bucsánszkynál, 8 ) ,  ’s Pesten
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az Albaché fordítva Gegö Nicephor által (Müllernél , 8.) amaz
12, ez 50 kr. — Staut Rosenberg’ könyvét fordítá : London és 
lakosai jelen korunkban (K assa ,  E ll inger ,  8.).

Mathematicai tárgyú munka az academia’ költségével ké­
szült legközelebb Londonban, t. i. Babbage’ teljesen hibátlan 
logarithmainak 3d. kiadása Nagy K á ro ly ' magyar bevezetésé­
vel. Vannak példányok angol,  német, sót mind a’ három 
nyelven, minthogy a’ könyv külföldön is árultatik; ’s fejér,  
sárga és zöld papiroson , mint kinek kinek szeme jobban szereti.

A  természettudomány legparlagabb szokott nálunk lenni; 
’s jeleimen is e g y ,  a ’ H a l ley ’ üstökösét tárgyazó munkácskán 
(ford. Staut; K assa, Werfer; 8. rajzokkal) kivül nincs sem­
mi. Így az orvostudomány' körében is csak Lóstáiner  munkál­
kodott,  orvosi tanítást adván a’ hirtelen veszedelmet okozható 
betegségekben való serény segedelemhozásról , a’ sebésztanu­
lók’ számára (P est ,  Landerer’ bet. ,  legnagyobb 8rét). Diaete- 
ticai tartalmú Vajda Véter’ irása a’ férfiasságról (K assa , L i­
teratúrai Intézet. 12.).

Annál jobban miveltetik a ’ gazdaságtudomány , külön 
ágaiban. Burger’ je les munkáját: a’ Mezei gazdaság’ kézi 
könyvét , Csicseri Elek fordította (2 k ö te t , Kassa , Werfer , 
n. 8rét). Az ismeretes Aranybánya újra jött  ki 2 kötetben i l ly  
czímmel: Az őszinte és hasznos házi barát,  városi es falusi 
gazdák’ és gazdasszonyok’ számára stb ,  összegyüjté Zádor 
Elek (P est ,  Heckenast, Srét); L eib i tzer  János a’ ,,FöIdmíve- 
lé s t“ adja (Pest, Hecken. 8.), egy „nerfc/en a’ széna nélkül ’s igen 
kevés zabbal való lóétetésnek újonnan fölfedezett módját44 (Kassa, 
W erfer ,  8 . ) ,  ismét egy névtelen „Uj általános kertészköny-  
vet“ (K assa, Literatúrai Intézet, n. 12rét képekkel) , Némethy 
J ó z s e f i  szüret ,  borkészítés és borral bánásról értekezik (Pest, 
Iiecken. 8 .) ,  Kesselbauer K áro ly  a’ tokaji borról”, és a’ tokaji 
bor-kereskedésről közli észrevételeit (német, és magyarul, Kassa, 
Wrerfer’ bet. 8 . ) ;  továbbá, ugyan Werfernél (Kassán, n. h é t ­
ben , képpel) jelent meg egy „Mindenkori tökéiyes erdei és 
vadászati kalendáriom, melly  az erdészet és vadászat körül 
minden hónapban előforduló foglalatosságokat magában fog­
la lja;  L eib i tzer  a’ „Méhe-, selyembogár-, disznó- ’s baromfite- 
nyésztést“, ’s ismét a z ,  a’ „gazdasági könyvtartást“ adja (mind 
kettő P e s t ,  Heckenast,  8rét).

A’ miivészségeh közfii , a’ hangászatnak nyertük most 
theoriáját: „Magyar ApoIlo“ czím a la t t , számos példákkal, 
Bartay András által (P est ,  Kár. bet. n. 8).
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Az idussá ki sajtó  évről évre munkásabb. I. Politicai , ’s ve • 
lök járd melléklapok : 1. Hazai ’s külföldi Tudósítások , és Hasz­
nos mulatságok; 2. Erdélyi híradó, és érd. társalkodó; 3. Jelenkor 
és társalkodó. A’ bécsi Kurir’ további sorsa még nincs eldöntve. 
II. Tudományos folyóirások ; általánosak : I. Tudományos 
Gyűjtemény ; 2. Tudománytár. A’ Felső-Magyarországi Miner­
va ez évre még néni jelent meg. Külön tudományos fo lyóírá ­
sai már csak a’ hittudománynak vannak , mellyeket e’ czikkely  
alatt említettem. III. Szépliteraturai fo lyóirások: 1. Regélő  
és Honmüvész , képekkel; 2. Rajzolatok a’ társ. élet és divat­
világból. IV. Közhasznú folyóirások: 1. F il lér tár ,  képekkel ;
2. Vasárnapi újság. — A: három széplit.  és két históriai zseb­
könyvek a ’ magok helyén voltak említve.
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h í d é p í t é s .

a ’ l u g o s i  i v l á n c z i i i d  k r a s s ó b a n .

A’ lánczhidak délamerikai találmány ; eleinte arra szol­
gáltak , hogy rajtok mély hegyörvényeken lehessen általgya­
logolni; \s kötelekből és fából ,  néha vaslánczból is készülve,  
már igen korán divatban voltak. Nagyban legelébb Angliában 
alkalmaztattak; ’s midőn Krown kapitány Í820ban, közel a’ 
berwiki kikötőhöz a’ Tweed folyón által egy 77 bécsi öl hosz- 
szaságu lánczhidat épített volna , ezen építésmód a’ continens’ 
figyelmét is magára vonván , nem sokára enthusiasmusra ger- 
jeszté a’ mívelt Európát. Az építészet általa egyszerre e"y  
nagynénin találmánynyal gazdagodott; ’s lehetséges lön fo lya ­
mokat 5s Örvényeket, kőnél ’s mortálynál tartósabb anyag­
gal , ’s középoszlopok nélkül , általhidlalni *). A’ continens’ 
tapsát nem sokára itt is ott is ezen jeles angol építmé­
nyek’ utánzásai követték, mellyeknél híven megtartatott a* 
forma ’s az elv a’ vasrészekre nézve , mellveknek viselő ereje 
pontosan megvizsgáltatott; de a’ tornyokra és gyámoszlopok­
ra nem fordítathattak angol summák ’s így az a’ figyelem

*) , ,Állalhidlalá  a’ Dunát Pestnél“, így ír Heltai , a ’ maga 
krónikájában, 1575ben; (1. a’ győri kiadást,  2d, kötet.
1. 384). Szerk.




